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[TARVIA MITABET

Ancrpacr: I%pyﬂ& u zepyﬂaue CY 2AA20ACKY 00auyn Kojuy cebu mapme ucmu meop-
bern gopmanm -nd-. Kpos ucmopujcke nepuode passoja samuncxoz jesuxa u oo
PABNUAUINUX PUMCKUX NUCAYA, YNOMPEOA 26PYHOA, 2AA201CKE UMEHUYE, 1 26PYHOUBA,
2aazoackoz npudjesa, wuje buia ucma. Hame ucmparcusare b6uhe yemjepeno na ana-
AU3Y 26PYHOA 1 26PYHOUBA Y Djesuma 084 caspemenura u baucka npujamena, Tayuma
u Iliunuja Muahez, Koju cy scusjean y 3py20j nososuru I u novemxom Il sujexa nose
epe. Ananusom hemo obyxsamumu dsa djesa xoja cy Hanposcku, cmuicku u cadp-
HCAJHO PASAUAUINA: Amnane, Tayumoso Hajycnjemnuje u Hajspeauje 3]'6/10, u I'TucMma,
caxynmwena y desem kwuza Iliunujese 3oupre. Luw nam je da omxpujemo na xoju
HAYUH, ) KOAUKO] Mjepu 1 Koje 0011Ke 2ePYHOA 1 26PYHOUBA C) NOMEHY MU NUCHIL Y10~
mpebrasaiu u Koje cy canuHocmu u paziuxe ose ynompebe y Anasnma u ITucmuma.

Kibyure pujeun: zepynd, eepyndus, Ilannuje Maahu, Tucma, Tayum, Anasn.

1. YBop

[Taunnje Maabu (C. Plinius Caecilius Secundus, 62-113) u Kopreanje Ta-
uur (Publius/Gaius Cornelius Tacitus, oko 55-117/120) 6uau cy caBpemenuIm
U MIPUjaTE,H. O6oj1/1ua IPUIAAA]Y CpC6pHOM BUjEKY PUMCKE KIUXKEBHOCTH, KOjU
obyxsara repnoa oa Ayrycrose cmptu (14. H. €.) A0 Kpaja BAapaBuHe tapa Tpajana
(117.1.¢.). CBOjUM AjeAMMa OCTABHAH Cy 3HaYajaH TPl y PA3AMMUTHM KIbH)KCBHUM
sxaHposuMa - [launnje y enucrosorpaduju, a Tanur y ucropuorpaduju. Iau-
HyjeBa 36upKa mucama (Epistulae) caapxu aeceT Kipura. Aeser kibura 6poju 247
nucama Koja je HAI/IHI/Ij € Bj€POBaTHO II0CAA0 CBOjUM IIPHjaTEAHUMA, HO3HAHUIIUMA
U YAQHOBHMA IIOPOAMIIE U KOja je KaCHHj€, HAKOH U3BjECHE CTHACKE AOPAAE, CaM

O6jaB1bI/IBaO. Aecera kmura 361/1p1<e cappxxu npenucky Ilannuja u napa TpajaHa,
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Tepyno u zepynous y ojenuma Tayuma u Inunuja Mnahee

1j. 123 nucma, oa xojux cy 72 ITaunujea, a 51 je Tpajanoso.” 3a anaausy repyHad
U repyHAMBA nocayxuhe HaM ImucMa U3 pBUX AcBeT Kibura I Iannujese 36upke.
3pannyna nucMa usmehy [Nannuja u napa Tpajana us AcceTe KibUIe H30CTABUAN
cMO U3 ucTpakuBama Oyayhu aa je 6poj repyHAa M repyHAMBA y HHMa HE3HATAH.
Kopueauje Tanut ocraBuo jeusa cebe 6pojHa Ajeaa, Mcby KOjHMa U UCTOPH)CKO Aje-
A0 Ananru uan O empmu bowcancroz Ayzyema (Annales uan Ab excessu divi Augusti)
y 16 xwura. Anaiu Cy Hajspeanje Tanuroso AJEAO, KOj€ OIMCYj€ BAAAABUHY I1apeBa
JYAHjEBCKO-KAQYAHjEBCKOT poaa oA Ayrycrose cmptH (14. H. e.) oo cmptn Heponose
(68. 1. e.). YnpaBo cMo Anase nzabpaau 3a HCTpaskUBalbe jep je y buMa Tauut Ha
Haj0OASH HAYMH IPEACTABUO CBOjE je3sHuKo-cTUACKO ymujehe. Y Anaruma Taunr
j€ CBOj jE3UK U CTHA AOBEO AO CaBPLICHCTBA (Ljubiéic’ 2019: 45). Kaxo cmo paHuje
HaIlOMEHYAH, Tanur u I_IAm-mje MAaI’)H 6uAn Cy IpHUjaTesHU, O YEMY CBJEAOIH U
11 nucama y [aunujesoj s6upuu (1.6; 1.20; 4.13; 6.9; 6.16; 6.20; 7.20; 7.33; 8.7;
9.10;9.14).}

IMaunnje n Tanur YHOTPC6A)21B3.AI/I CY Y CBOJUM AJEAMMA - CBAKH HA CBOj HAYMH U
IIpeMa CBOjUM CTUACKMM yMujehiMa - raaroacke obanke repyHA u repyHAus. Hama
HaMjepa jecTe Aa HCTPaKHMO Ha KOJH HaYKH U Y KOAUKOj Mjepu cy [ Tannuje u Tanur
ynoTpebaraBaAn FePyHA U FEPYHAUB, C 003MPOM Ha TO Aa €y ce GaBUAU PA3AUIUTHM
KEbIDKEBHUM JKAHPOBUMA U OCTABUAM AjEAA PABAHUYMTA CTHACKH, j€3HYKHU U CAAP-
xajHo. [Tpuje Hero npehemo Ha camy anaansy ynorpeGe repyHaa u repyHauBa y
[Maunujesum [Tucnuma vy Tauprosum Anasuma, yxparko hemo objacHutu ose
TAArOACKE OOAMKE U PA3AUYUTA Pa3MULIAAA O BBUXOBOM ITOPUjEKAY U GpYHKIIH]H

Y AATUHCKOM j€3UKY.

2. IepyHa U repyHAHB

Y rpamaTHKaMa AATHHCKOT j€3UKa T€PYHA U TEPYHAHB O0jalllbeHHU CY KAO TAATOA-
CKH OOAHILIY - TEPYHA KA0 TAQrOACKA HMEHMUIIA, A TEPYHAMB KAO TAATOACKH [IPHAjEB.
Hanwme, repyHa je raaroacka MMeHHIa KOja HMa CAaMO CHHIYAQpCKe ODAMKE HMe-
Huna Il oekAuHaIMje, 0CM HOMMHATHBA, YHjy GYHKIIU]y HAAONYEbYje MHQUHUTHB

npescHTa aKTHBA.* AATHHCKOM I€PYHAY OATOBapa y CPIICKOM jE3HUKY TAQTOACKA

*Osa npenucka [Tannuja u napa Tpajana Bohena je usmehy 110. u 113. roanne, xaaa je [Tannnje
Maahu 06aB»a0 AyXKHOCT HaMjecHHKA Y PUMCKOj nposuHLju butnauju u Ionty na Llprom mopy.

3O GAMCKOCTH BHXOBOT IPUjATEACTBA CBjeA0ur Ao Y ITananjeBoM muemy: ,Kaxo me paayje mro
he jeAHOM Ha TOTOMIM, aKO YAy MAPHAH 32 HAC, CBYAQ TOBOPHTH Y KAKBOj CMO CAO3H, HCKPECHOCTH
u opanoctu xusjean” (7.20.2).

*Tunuuna ynotpe6a repyHAa y HOjeAMHUM Napekuma 6uaa 6u cycacha: renurus repynaa gecro
croju y3 oapehene umenuue (ars vivends) uan ys causa v gratia aa uckaxe Hamjepy (Puer legendi causa
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Cno6ooanka C. IIpmuja

MMCHHLIA Ha -#e (4umarse, nucarse). [epyHAUB je TAATOACKH IIPHA]CB KOjH 110 OOAHKY
oprosopa aatunckuM npupjesuma I u Il poekannanuje Ha -us, -4, -um.J 3Havajuy
q)yHKLmjy FEPYHAMB UMa y KOHCTPYKIIMjU HCPI/I(l)paCTI/I‘iHC KOHjyTaljuje HacuBHe,
YHjH je CACTABHH AUO 32jeAHO ¢ 00anIMa noMohHor raaroaa sum esse fui. Mebhytum,
Tpeba HarAQCHTH Aa y HameM uctpaxusamny Hehemo 6pojatu 06anke repyHAuBa
KOjH Cy CaCTaBHH AUO OBE KOHCTPYKIHj€, HETO CAMO OHE KOjH Y PEYCHMIU CTOje
CaMOCTaAHO KA0 FAAQTOACKH ITPUAJEBH.

O nopujexay repyHAa ¥ repyHAHBA IIOCTOj€ PABAHYUTA MHUILSCHA H HAL)E,
KOjHMa Ce OBAjE uehemo A€TamHUjE 6aBuUTH jep 6U TO U3AA3UAO U3 OKBHPA HAIITHX
II0CTaBACHUX LMACBA, aAM heMo momenyTH camo Aa je BehuHa HayuHnKa caraacHa
y TOME A2 je TePyHAHUB cTapHju 0A repyHaa. Ha oBaksy Tesy ynyhyje n unmennna
A4 Cy Y HHAOEBPOIICKOj IOPOAUIIY JE3UKA TAATOACKH TPUAJEBU HY)KHOCTU PallIn-
PEHM]U MHOTO BHILE OA TePYHAR, raaroacke umernue (Jasanoff 2006: 198).6 Jeaan
OA apryMeHaTa Aa ce MPEAHOCT AA TEPYHAMBY jECTE U TO IITO j& OH IIOCBjeAOYEH U
Y UTAACKHM AMjAACKTHMA TE Ad je BjepOBATHO MMAO HCTH U3BOP KA0 U AATHHCKU
repynaus (Poultney 1980: 35). M nopea Tora, jeaa 0p pasaora 360r KOjux HIak
HHUKO HE MOXE Ca CUIypHOIINly OATOBOPUTH Ha IIUTAHE KOjU j€ OA OBUX TAQTOACKHX
00AnKa cTapuju 61Aa je unmbeHHIa A2 00a 0Ba 06AKKA, M TEPYHA U TCPYHAHB, AUjEAC
HCTH MOPPOAOLIKH CYyPHKC -72- 1 Ad HHUje 320U HEKCH HUKAKaB IPEAA3HH 00ANK.”

MebyTtum, u nopea sajeAHHIKOr CyQHKCa, OBH TAATOACKH OOAHULIM Pa3AUKYjy ce

in bibliothecam venit); AaTnB repynaa o3Ha4aBa cCIpeMHOCT, IPUKAAAHOCT HAH HAMjeHY U YIIOTpebava-
Ba ce y3 oppehene raaroae uau uspase (studeo, operam do; diem dico; praeficio u ap.) nau npuajese
(idoneus, aptus, accommodatus, necessarius u ca.). Mehytum, ymjecto patusa yecto croju ad + axysa-
THUB repyHA2. AKY3aTHB IepPYHAQ CTOjU € IpHjeasoroM, Hajuewhe ca ad, u osnauasa cBpXy, Hamjepy U
uus (Nuntius Romam ad consulendum redit). A6aarus repynaa 63 pujeasora uapaskaBa cpeACTBO
HAM Ha4MH BpUICHA PaAHe H IPEBOAUMO ra HHCTPYMEHTAAOM HAM TAQTOACKUM IIPHAOTOM Ha -
(Deliberando discitur sapientia). A6aatus Taxole Moxke Aa cTOju ¢ npHjearosuma ab, de, ex v in (In
iudicando mala est celeritas).

5 FepyHAHB HAY MTAPTULUIT HY>KHOCTH (participz’um necessitatz's) MMa ITACMBHO 3HAaY€Hhe U O3HaYaBa
paAmwy Kojy Tpeba BpiumTH. Moxe ce ynotpe6mabaru atpubyTHo (res agendae) MAN IPeAUKaTHO ¢
ounrtnm cy6jexrom (delenda est Carthago) nan 6esandno (nunc est bibendum). Hanme, yobuuajena
yIoTpeba repyHAMBA jecTe Kapa y3 cebe nMa HeKy MMEHHILY C KOjOM Ce CAXKE Y POAY, Opojy B mapexy
(Paratus ad discendam linguam).

¢ AetamHuje o mopHjeKay repyHAA U repyHAuBa Buau Jasanoff 2006: 195-208; Horton-Smith 1894:
194-216.

"TTopeA AATHHCKHX TAQrOAQ Ha -ndo, HajIIPOAYKTHBHHM]A KaTETOPHja AATHHCKUX 0DAMKA KOJH CappiKe
cyuxc -nd- jecy ynpaso repyna u repynaus. Paciipase cy ce Bopuae oko poHororuje obauxa -7d- n
IUTaba pasBoja PyHKIHja OBa ABa TAATOACKA OOAKKA T€ IPBEHCTBA jeAHOT HacrpaM ApyTor. I TyaTHu
Yy CBOM paAy USHOCH PasAHYMTE TEOpHUje O IOPUjEKAY CYyPHKCa -72d-, KA U O HOPHjeKAY TEPYHAUBA U
repynaa (Poultney 1980: 33-41).
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U 110 TOME IUTO je FEPYHA aKTUBHU OOAUK, a TepyHAUB uMa, y BehuHu cayuajesa,
MACUBHO 3HaYeme.?

Kpos ucropujcke neproae pasBoja AATHHCKOT je3UKa U KOA PAa3AUYUTHX PHUM-
CKHX IHcalla, ynoTpeba repyHaa u repyHanBa Huje 6uaa ucra.” Kupk Haraamasa
A4 CY Y PaHHjeM AQTHHCKOM j€3HKY IePYHAH Yemhu 0A repyHAMBA, aKO Cy yIIO-
Tpujebrenu 6e3 objexra. Hanme, BaxkHy pasauky y ynorpebu jeAHOr MAM Apyror
00AMKa YMHHU PUCYCTBO HAH OACYCTBO 00jekTa. AKO 00jeKTa HeMa, TEPYHA je IMao
IIPEAHOCT, 2 YKOAHKO 00jEKT [IOCTOjH, OHAQ CE IPHje CBera yIoTpebraBao repyHAUB
(Kirk 1942:297).1° Y najcrapujum sBaHHYHUM, IPAaBHUM U PEAUTHjCKMM TEKCTO-
BHMa CAArambe FePYHAHBA ¢ 00jeKTOM OHAO je 00aBesHO. Y BUMa He TOCTOjU FEPYHA
c objexrom y akysarusy.'! CAHYHO je ¥ y HajCTapHjUM eUIPadCKUM TEKCTOBUMA
Ca CaTyPHMjCKUM CTUXOBUMA, Y KOjUMA takobe CTOjU TEPYHAUB YMJECTO TEPYHAA C
o6jexrom (Miller 2000: 303).

Iy Hawer HCTPasKUBaEba jeCTE Ad YIIOPEAHMO YIOTPEOY TePyHAA U TEPYHAMBA
KOA ABA ITHCLA KOJU ITPUIAAA)JY KACHH]EM IIEPUOAY PUMCKE KEIbHXKEBHOCTHU U A2 KPO3
KOHKPETHE [IPUMjepe U3 IUXOBHX AjeAd, [Tucama v Anaira, nokaxemo koje obamke
u Ha koju HauuH cy [Taunuje n Tauut ynorpe6araBasn OBy rAaroACKy HMEHHLY U
IIPUAjEB Te KOj€ Cy CAMMHOCTH M PasAUKe IHXOBE YIIOTpebe KOA OBa ABa caBpeMe-

HHUKa U HPI/IjaTCAxa. 3HaqajaH AOIIPHUHOC UCTPAXKHUBAlY O TCPYHAY U ICPYHAUBY Y

8 Ha ocHOBy cuHTaKcHuKe yHOTpebe oBa ABa 00AHKA Y AATHHCKOM je3uKy, Anreanna Kereann ana-
AM3UPA CHHTAKCHYKU M CEMAHTHYKH IIPOIIEC KOjU je AOBEO OA jEAHOT IPAMATHYKOT CTaEa AO APYTOT.
Hamume, ona TBpAM AQ FEPYHAMB MMa HE CAMO ITACHBHO HETO M AKTHBHO 3HAYEHHE 3aBUCHO OA CHHTAK-
cuuxor konrekcra (Catalin 2008: 197-206). Tpc6a HANOMEHYTH AQ Y CAYYajeBUMA KaAd AOAAZH AO
3aMjeHe IepyHAQ TEPYHAHBOM, Pa3AHKA y IPEBONEIbY M jeAHOT M APYTOT IIPHMjepa He IIOCTOjH, Tj.
repyHAHB IIPEBOAMMO Kao U aKTUBHH repyHA. Ha npumjep, sHaueme peueHuie ca repyHAMBOM
Argemum poscit pro liberanda amica ucro j€ Kao U peyeHulIle C TEPYHAOM Argentum poscit pro
liberando amicam.

°T1aeTHepoBa aHaAN3a TepyHAQ U TepyHANBA KOA ITaayTa u Tepennnja y vaconucy The American
Journal of Philology noxasyje aa je y panujem nepuoay repyHa demhe ynorpe6maBan oa repyHAmBa.
ITornyHo cynpotHy ynorpeby HaaasuMO y T3B. cpeGpHOM BHjeKy, Kapa mpeoBaalyyje ymorpe6a re-
pynausa (Platner 1893: 483-490; yn. Horton-Smith 1894: 194).

"Kupk HaBoAM A2 0Baj OAHOC yIIOTpebe TepyHANBA M repyHAA ¢ objektoM koA Iaayta usnocu 40 :
15, xoa Tepennmja 20 : 12, y Karonosom npupyunuxy De agricultura 13 : 0, a xop Ayumanja5: 0y
xopuct repynausa (Kirk 1942: 297).

"TTocToje MUILbEA A2 j¢ TEPYHA C 00jEKTOM y aKy3aTHBY yMjecTO FepYHANUBA KACHHja HHOBALHja,
jep ce nounme yemhe jaBmatu koa Tura Ausuja n 'y noxaacHuaHOM aatuackoM jesuky (Miller 2000:
305). Haume, y AaTHHCKOM je3UKY I103HaTa je 3aMjeHa repyHaa repyHausoM. OBa 3aMjeHa o6udHo ce
A€IIaBa KaAd Y3 TEPYHA MPEAA3HOT TAAroAa CTOjU objekar y akysarusy. I Iputom objexar npeaasu y
NaAEX TepyHAQ 3appxaBajyhu cBoj 6poj (cHHTyAap MAM IAYPAA), 2 TEPYHA ce IPETBAPA Y TEPYHAUB,
KOjH ce Ka0 aTpubyT CAKE C HMEHHIIOM 3 KOjy CTOjH y poay, 6pojy 1 masexy (Sijacki-Manevi¢ 1996:
253; Gortan, Gorski, Paus 1987: 252-253).
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I'TaMHMjeBUM MHCMUMA U TanurosoM HCTOPH)CKOM AJEAY AQjy HAM PAAOBU M3 AABHE
1888. roaune. Hauwme, [Taetnep (S. B. Platner) y waconucy The American Journal
of Philology ucre roaune, aan y pasananrum cseckama (vol. 9, no. 2; vol. 9, no. 9),
00jaByyje papoBe y KOjUMa CaMO TAKCATHBHO Habpaja Mjecta y [ucvuma n Anaruma

Ha kojuMa I Taunuje u Tanur ynorpeGA,aBajy FEPYHA U FEPYHAMB.

3. Tepyna u repynaus xoa ITannnja Maaher

Kako cmo paHuje HAMOMEHYAH, aHAAM3Y TEPYHAA U TEPYHAUBA CIIPOBEAU CMO
y mucMuMa pBux Aeset kibura [Tannujese 30upke. Y oBoj anaausu canjeanhemo
IpBO ynoTpedy repyHAa Kpo3 IAAEKE, & 3ATUM U TAATOACKOT IIPUAjeBa TEPYHAUBA,
U 32 CBAKH OA BHX AaTH oAroBapajyhu npumjep. HaBopnhemo He came usaBoje-
He 00AMKe TepyHAQ M TEPYHAMBA HETO YUTABY PEYCHHUILY KAKO OMCMO BUAJEAU U
KOHTEKCT BbHX0Be ynotpebe. ¥3 1o, pooaahemo u npeBoa u moryhe Hadnne Ha xoje
OBH TAQrOACKH OOAHIIM MOTY GUTH IIPEACTABASCHH Y CpIIcKoM je3uky. Kao ussop
AaruHckor Tekcra [Tannujesux [Tucama xopuctuhemo Toj6HepoBO n3pame us
1896. roaune, Koje je npupeano Xenpuk Kaja, a cBe HaBeaeHe mpuMjepe us mucama

HpCBCAajC Ha CpIICKH jCSI/IK AyTOpPKa OBOTI' YAQHKa.

Lepyna.

Lenumus zepynda xoju croju y3 odpeheny umenuyy y IlanaujeBum nucvMuma
BeoMa je yect. Hanme, Buiite op moaoBuHe cayyajesa ( 58%) OA YKYTIHOT 6poja ymo-
TpujebreHUX 00ANKA IePYHAQ IPHUIIAAA TCHUTHBY ¢ nMeHnuoM. Msbpojaau cmo
90 reHUTHBA rePyHAQ, OA KOjux 48% npumasa OHMMA KOjU CTOje Y3 CaMO IIECT
umenunna. OBe UMeHHLIE, V3 KOj€ Ce FeHUTHB IFePYHAQ TI0jaBAoyje BUILE OA IIET IyTa,
jecy: causa, tempus, ratio, ius, necessitas u studium. Hapemhemo npumjepe ys causa
(13) u tempus (9), xojux je n HajBuILE:

Itaque has recitandi causas sequor... (5.3.8).

»CTora cAMjeAUM OBe pasAore 34 peyumosarse..”

Plerique in stationibus sedent tempusque audiendi fabulis conterunt (1.13.2).

»BehnHa ux cjeAu Ha jaBHUM MjeCTHMA U IPOBOAM BPUjEMe 34 CAYMarbe Y

npenpuyaBambuMa.”

Ienumus zepyﬂaa c npuajesom, 3a Pa3sAHMKY OA IIPETXOAHOT Cquaja, HaAa3HuMO

caMo Ha ABa Mjecta y mucmuma (2.10.7; 4.7.5). Y oBom apyrom nucmy [Iaunnje
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noHasra usjaBy Xepenuja Cenennona ynyhery merosom npotusauky Peryay, koja

jC Y CYIpOTHOM CMHUCAY I/ISMI/IjCI—bCHa nosHata Karonosa TBPAIA O 1"OBOPHI/IKY.12

Itaque Herennius Senecio mirifice Catonis illud de oratore in hunc e contrario

vertit ,,Orator est vir malus dicendi imperitus” (4.7.5).

»Crora Xepennje CeHennon oHo wto je KatoH AMBHO pekao 3a rOBOpHHKA

oxpehe Y CYIIPOTHOM CMjepy Ha PeryAa: OBaj FOBOPHHK j€ AOII YOBj€K, HEBjEIT

y 2080persy.”

Lenumus 2epynda c odpeherom umenuyom MOXe Ad CTOJU Y3 axysamus Heoppehe-
HE, AUYHE MAM [IOKa3HE 3aMjCHMUIIC, 3aTHM Y3 aKy3aTHB [IPHAjeBa, UMCHHUIIC UAU Y3
oaHOCHY pedennity. Y TTAMHMjeBUM MCMHEMA TAKBHX TCHUTHBA HAAA3UMO Ha 27
mjecta (17% oa ykynHor 6poja ynoTpuje6meHUX FepyHAR Y TUCMUMA).

Quamquam non habeo propositum i/lum reprehendends, sed hunc tuend;

(9.19.7).

»VInak Hemam Hamjepy da onoza kydum, seh 0s0za da bpanum”

vy cmeAehoj pEYEHUIIM HAAA3€e CE ABA TEPYHAA KOja Ce BEXY 32 ABHj€ OAHOCHE

pedeHHIIE:

Tantus audiendi quae fecerint pudor quibus nullus faciendi quae audire
erubescunt (9.27.2).

» Toanku ctup cy ocjehaan da caymajy oo mmo cy yuunuan, anu ra qucy ocjeha-

AU 0a 4ure 0o 3002 weza ce cmude caymamu.”

Lepynd c npujednosuma uuje taxo yecr y I'Tannujeum mucmuma. Y mrma Hajsuie
HaAa3MMO aKy3aTHB IePyHA ¢ ripHjeasoroM ad (16) u abaarus ca iz (8). Camo je

jeAaH mpuMjep abAaTHBa IepyHAA KOJH CTOjH C IIPUjEAAOTOM 4.

Nam stultissimum credo ad imitandum non optima quaeque proponere

(1.5.13).

~BjepyjeM aa je HajTAyILSE 0720HAULAMNII OHO UTO HUje HAjOOME LITO Ce HYAH.

Y cBUM cayyajeBUMA TepYHA C IPHjEAAOTOM ad pora3u IIOCAHj€ TAATOAQ, OCUM Y
nucMy 24 ocMe KIbUIe Kaaa AoAasu y3 npuajes (valentior amor ad optinendum,
8.24.6).
Aamus 2epyrda HICMO TIPOHALIAY Y AcBeT Kibura I [AnHUjeBUX mHucama.
Abramus zepynda bes npujedroza, Koju 03HaYABA HAIUH HAU CPEACTBO, HAAA3UMO

Ha caMO oCaM MjCCTa Y CBHX ACBCT KibHMId ITHCAMA.

12 Qrator est vir bonus dicendi peritus (Quint. /nst. 12.1.1).
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Mihi tamen hoc unum non persuadet, satius esse ista facere quam cum illo dies

totos audiendo discendoque consumere (1.10.11).

»/Imax Me He MOke yOUjeAUTH Y TO A je 605¢ pAAUTH HETO IPOBOAUTH YUTaBE
AAHE C UM cryuiajyhu rau yuehu”

s oBor mperaeaa repyHaa y I0jeAMHUM NAACKHMA KOjH ce jaBasajy y [Taunujesum
MHCMHMA, yOYaBaMO AQ j€ AAAEKO HajBChI/I 6poj F€HUTHUBA, KAKO OHOT KOJU AOAA3H Y3
oapeheny nmenuy (90), Tako 1 OHOT KOjU Ca IMEHHLIOM 3aBHCH OA HEKOT 00jeKTa
y akysarusy (27). 3anemapaus je 6poj abaatusa (16) u akysarusa repynaa (16),

AOK AATHBA HE HAAA3HMO HHU Y jEAHOM IIHCMY.

Lepynous.

lenumus zepyﬂﬁum € UMEHUYOM MOXE AQ CTOJH Y3 HEKY APYTY UMEHHIY UAH
IIPUAj€EB, 0A KOjux 3aBuchH. OBUX TeHUTUBA repyHAUBa KOA | [AMHM]a Hana3uMoO Ha
J ) Y )

15 mjecTa, 0a KOjUX caMO jeAaH 3aBHCH OA TIPHAjEBa (2.11.3).

Nascebatur ex his exercitatio quacdam contemnendae pecuniae (1.8.8).

,,I/IB OBOr'a C€ U3POAHAA HABHKA AQd HA HCKH HaYMH mpeﬁa Ba npempem HOEﬂZ;.”

Tpeba HarroMeHYTH A2 ce 0A OBOT YKYITHOT Gpoja repyHANBA ITCHUTUB IIAYPAAA TAA-
roaa repeto (repetundarum) ca umenunoM lex jaBspa ner nyra y nucvuma (2.11.3;
2.19.8;4.9.16; 6.5.2;6.29.9). HaBopnmo nipumjep y 1 1. mucmy Apyre Kibure, y Kojem

ce ropep repetundarum HaAa3su U APYTU TEPYHAUB Y3 TIPUAJEB peritus:

Respondit Fronto Catius deprecatusque est ne quid ultra repetundarum
legem quaeretur, omniaque actionis suae vela, vir movendarum lacrimarum
peritissimus, quodam velut vento miserationis inplevit (2.11.3).

»OArosopuo je ®ponron Karuje 1 3aM0AMO A2 Ce He AOHOCH IIPECYAQ HA OCHOBY
3aKOHA 0 u3ﬂybu3ﬂfby, aTaj YOBjeK, BEOMA BjEINT ) U343UBA) C)34, PAIIUPHO je
CBa jeApa CBOT TOBOPA Ha BjeTPY caxkamema.

Kako BUAMMO, TeHUTHBE repyHAUBa, y Topehersy ca reHUTHBOM repyHAR, y [1an-
HUjEBUM IIHCMUMA HAAQ3HMO Y AAACKO MatbeM 6pojy.

Aamus 2epyndusa auje gect kop I'Tannuja 1 HarasuMo ra Ha caMo YeTUpH Mje-
cra (1.8.7; 2.1.9; 7.31.4 (aBanyT)), wro unnu 3% oA YKymHOT 6poja repyHAHBA
y nucvuma. OH CTOjU ¢ MMCHULIOM TTOCAMjE HEKOT TAQrOAA HAH IIPHAjCBA U HMa
$yHKIIM)Yy HamjepHe pedeHulie. Y 31. mucMy ceaMe KibHTe y3 MapTULHI epdekTa
(adsumptus) Hanase ce ABa AATHBA TCPYHAHUBA:
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...a Corellio nostro ex liberalitate imperatoris Nervae emendis dividendisque
agris adiutor adsumptus (7.31.4).

».Halt Kopeauje ra je, ys momoh napa Hepse, u3a6pao xao nomohnuka zpu

Kynosunu n nodjeau semiumma.

Lepyndus nocauje odpehenux 2naz0aa ynotpujebreH je y MacHBHOM 3HAYCHY
KaKo 61 03Ha1HO 06jeKT BHxOBe pasme. OBaKaB repyHAUB HaAa3uMo Ha 15 Mjecta
y nucMnMa nocauje coepchux taarona: curare, dare, pracbere, permittere, tradere,

mittere, ferre, habere u prodere.

Erat autem antiquitus institutum ut a maioribus natu non auribus modo verum
etiam oculis disceremus quae facienda mox ipsi ac per vices quasdam zradenda

minoribus haberemus (8.14.4).

,»OA AaBHHHA je IoCTojao o6nqaj Aa CMO OA CTapHUjUX HE CAaMO YIIMMAa HETO U
OYHMMa YYUAU OHO IUTO GHICMO U CAMU MOPAAU YUHUTNI Y OTIET AAE npenocumu

MOTOMIIMMA.”

AOK y ropreM IpHUMjepy HaAQ3UMO TePYHAHUBE Y aKy3aTUBY AYPAAA CPEAHbET
poaa (facienda, tradenda),y cveachem cy onm y axysarusy cunryaapa MyIkor
poaa (legendum, ediscendum) xao nmenuna liber, y3 xojy croje.

In summa, extorquebo et librum legendumque, immo ediscendum mittam tibi

(621.7).

»YKpartko, ysehy My cuaom kmury u nocaahy u je da je npounmans, na vax da

Jje nayuuus nanamem.”

Lepynous xao ampubymnu npudjes 6e3 6AMCKe Bese ca rAATOAOM, Ka0 ILITO je
CAy4aj y IPETXOAHUM IPUMjepuMa, HaaasuMo y [TAMHHjeBUM MMCMUMA Y HEIITO
Bchem 6pojy. Hanme, nsbpojaau cmo 35 oakux arpulytHux npuajesa uau 30%
OA YKYITHOT 6poja repyHauBa koje je ITannuje ynOTpI/IjC6I/IO Y AEBET KEbUTa CBOjJUX

ImMcamMma.

Ita, si silenda feceris, factum ipsum, si Jaudanda nonssileas, ipse culparis (1.8.15).

»AKO CH YYHHHO HELITO LITO mpeﬁa npehymamu, IIPEKOPEHO je CAMO AjEAO; aKO

6u npehyTtao oHo wTo M2peba x6arumu, cim 6u 6Gno npekopeH.”

Lepyndusu c npujedrosuma sacrynmenn cy y [IAUHMjeBUM MECMHUMA Y TOTOBO
ucroM 6pojy (34) Kao 1 PeTXOAHH, KOjU UMajy GYHKLH)y aTpHOY THHX IIPHAjeBa.
Hajsehu 6poj oBux repynausa croju ys npujeasore ad (17) nin (14), ok ux je ys
0b (2) u de (1) nesnaran 6poj.
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Incitantur enim homines ad cognoscenda quae differuntur (9.27.2).

»~Haume, myae moacrude xena da €a314jy OHO LITO UM j€ yckpaheno.”

Y cveachem npumjepy npujeaAor iz CTOjU y3 UMEHULYY U TEPYHAUB, KOJU CY y

abAaTUBY mAypaaa:

Et sane de posteris et his pluribus cogitanti hic quoque iz conditionibus deligendis
ponendus est calculus (1.14.9).

»V1, 3aKCTa, OHaj KOji PasMHIIAA O IIOTOMIMMA, M TO OHUM MHOTOGPOjHIM,
Tpeba Aa IIOBeAC padyHa 0 00abupy npusuxom wenudbe.

Axo ynopeAuMO OBe TEPYHAHBE Ca paHHje MOMEHYTHM IepPyHAUMA KOjU Takohe

CTOj€ C IPUjEAAO3UMA, BUAUMO AQ j€ TEPYHAUBA FOTOBO ABOCTPYKO Behu 6poj.
Abramus zepym)uea U UMeHUYE yn0Tpuje6mc:H j€ TIOCAHj€ TAArOAa KOjH CY Y BE3H

ca opBajameM U cpeacTBoM. OH Huje yecT koA [Taunuja u HasasuMo ra Ha camo

Tpu MjecTa y mucmuma (1.23.2; 5.5.3; 8.5.2).

Quamvis enim agendis causis distringeretur, scribebat tamen exitus occisorum

aut relegatorum a Nerone,... (5.5.3).

,,HpeMAa je 6uo pacTpsan 305(%&% nAapHuYa, UTIAK j€ MIUCAO0 O KPajy OHUX KOje

je Hepow y6uo nan nporsao,...”

YKOAHKO ce OCBpHEMO Ha TOpHY aHAAH3Y TEPYHAA M FEPYHAHBA Y IMHUCMUMA
I'Taunnja Maabher, l'IpI/IMI/IjCTI/IhCMO aa je ITaunmje memro Behy IPEAHOCT AQO
TAATOACKOj UMEHMIIM TEPYHAY (152), oa Kojer HajBChI/I 6p0j MPUIAAA TEHUTUBY
repyHaa ¢ oapehenum nmennnama, Hapouuro ¢ causa u tempus. Op repyHAMBa
(106) 3HAYajHO MjECTO 3ay3UMajy FEPYHAUB Kao anHGyTHM MPHAjEB U TEPYHAUB
KOjH CTOju y3 npujeasor. Kao mro cMo BHAjeAH, TO €Y ¥ HajBeheM 6pojy aKy3aTHB

TEPYHAUBA Y3 IIPUjEAAOT ad v abaatus TePYHAMBA Y3 7.

4. Ynorpe6a repyHaa u repyHauBa Koa Tanura

Ha KOjU HauUH U KOje 0bauKe TePYHAQ U FEPYHAUBA je Hajqemhc yn0Tp66A,a-
Bao KOPHCAI/IjC Tanur, nanasaheMo AaHAAM30M HETOBOT Haj3PEAMJET U CTUACKU
HajyCIjeIHIjET AjeAd Ananu nau O cmpmu boxwcarckoz Ayzycma, KaKO CMO U Ha-
TAQCHAH Y yBOAHOM AMjeAy. AHaausy hemo samouetn, kao y cay4ajy [Tananjesux
IHcaMa, IPETACAOM TAACXKA TEPYHAR, 4 3aTHM U IePYHAHBA y3 H3abpaHe pumMjepe
¥ IIPEBOA Ha cpIickH jeank. OBoM npuankoM koprcrrhemo aaTuHCKu TeKCeT AHaia
Y OKCPOPACKOM H3AAY KOje je mpupeano Yapac Pumrep, a kao peBoa Ha CpIICKH
jesux mocaysxuhe Ham onaj ousane Hpemajar,.
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Tepyno.

Tenumus 2epynday Tanurosum Anasuma vHarasumo y3 odpehene umenne, Kako
je 6uao u yobuuajeno. Mabpojaau cmo 39 nMeHHUI1IA Y3 KOje CTOjH FCHUTHB TepyH-
Ad, a I/IBABOjI/IhCMO OBAj€ BHX CEAAM Y3 KOj€ T€PYHA CTOjU BUILE OA ABA IyTa. To
Cy: causa, cupido, species, copia, spes, vis u necessitas. OBaKBUX IpHMjepa ICHUTUBA
repyHAA y3 o,A,pebeHe HMMEHHIIEe HAAa3UMO Ha 77 Mjecta y AHaiuma, TO YHHA 42%
OA YKYITHE ynoTpebe repyHaa y oBoM TanuToBOM Ajeay.

Constat Haterium, cum deprecand; causa Palatium introisset ambulantisque

Tiberii genua advolveretur, prope a militibus interfectum quia Tiberius casu

an manibus eius inpeditus prociderat (1.13).

»ITosHaTo je pa XaTepuja, kaaa je poomao y Ilararuj Aa moau 3a onpommaj, u
120 IIPEA HOTE TI/I6CPI/ij, KOjH CE TyAd HIETAO0, 3AMAAO HUCY y6I/IAI/I BOjJHULIU jep

je Tubepuje, A2 A CalACBILM CE O BETOBE HOTE MAM CAYYajHO, [120 HA 3EMAY

(Tacit 2006: 46).

Kaxo BUAMMO, UMEHHUIIA causa, KOja Y3 TCHUTUB takobe uma $yHKIIHjY
npujeasora 3602, pdau, OBAj€ je IPEBEACHA HAMjEPHUM BE3HUKOM oa.
Caeachu npumjep repyHaa CToju y3 UMEHHLLY spes:

Primas dominandi spes in arduo: ubi sis ingressus, adesse studia et ministros

(4.7).

L1 IpBU KOpauu xa c1asu Cy CTpMH, aAM Kapa ce jeaHoM nonHen, Hahu hew u
noppuky 1 omarade” (Tacit 2006: 142).

Tenumus 2epynda HaAA3UMO He CAMO Y3 UIMCHHLIIEC HETO U Y3 7zpudjese. 32 pasauKy
oa ITaunuja, oBaxse npumjepe Haaasumo muoro yemhe ko Tanura.”> Hanwme,
y Anasuma noctoju 11 reHntrBa repyHAQ Y3 ACBET npupjesa (nescius (TpumyT),
ambiguus, prudens, validus, melior, avidus, vetus, peritus w insolens).

Nihil intermissa navigatione hiberni maris Agrippina Corcyram insulam

advehitur, litora Calabriae contra sitam. Illic paucos dies componendo animo

insumit, violenta luctu et nescia tolerandi (3.1).

3Y paHujeM AATHHCKOM jesHKy ynoTpeba IcHUTHBA TEPYHAQ U TEPYHAUBA Y3 IIPHAjeBe O1Aa je yraas-
HOM OTpaHUYCHA Ha ABa IIPUAjeBa: cupidus u studiosus. Obuma Lluuepon Aoaaje jow mecT npuajesa,
Lesap insuetus, a Caycruje avidus. Ca Tutom Ausnjem 6poj npuajeBa pacre, Ia Tako y HETOBOM
ajeay 00 ocnusaroa Puma (Ab Urbe condita) Hanasumo repyHae U repyHAMBE Y3 OBe pUAjeBe: avidus,
cupidus, memor, immemor, peritus, imperitus, potens, impotens w studiosus (Steele 1906: 288).
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»[Tocae cpehne maoBuAGe MopeM, 10 3UMH, cTHrHe ATpUITMHA Ha OCTPBO
Kopkupy, npeko nyra kaaabpujcke o6asc. Tamo IpoBeae HEKOANKO AaHa 04 ce
cmupu u npubepe, jep je Gnuaa cyBulIe AaXa y CBoM 6OAY U HHje 3HAAA KaK0 04
2a nodnece” (Tacit 2006: 108).

Y 0Boj mocaeamoj pedennnu Tanur He ynoTpe6saBa caMo ICHUTHB IEPYHAR Y3
IIPUAJEB 72€5Ciuts, KOjJU j€ OBAj€ IIPEBEAECH TAATOAOM, HETO U abaatus repyHAUBA C
MIMCHHULIOM Y3 TAaroa insumo (componendo animo), o aemy hemo kacuuje nucaru.
Tenumus 2epynda, Koju 3aBUCH OA UMEHHUIIC U YIIOTPHjeOLCH je TPAH3UTHBHO
Y3 objexam y axyzamugy, Harasumo Ha 29 mjecta y Anasuma. OBaj objexar Moxe
6utn nmennna (23) uau, pjehe, npuajes (6).
Tum extrema Asiae Perinthumque ac Byzantium, Thraecias urbes, mox

Propontidis angustias et os Ponticum intrat, cupidine veteres locos et fama
celebratos noscendi (2.54).

»M8 5xeme da ynosna dpesna npocrasnena mecma, (Tepmannk) npebe y Asujy,

IbeHY HajUCTyPEHH])Y TAUKy, IIOTOM HoceTH Tpauke rpasose [lepunr u busanr,

npobhe kpos [Iponontuacku TecHan n npoaas sa [Tour” (Tacit 2006: 95).

Y emeachem npumjepy ys umennLyy cupido cToju reHUTHB repyHAA M CyNIepAATHB
Suprema 'y aKy3aTuBy IIAYPAAa CPEAHET POAQ.

Igitur cupido Caesarem invadit solvendi suprema militibus ducique,... (1.61).

»Y Tepmannky ce npobyan skema da 0a nociedwe novacmu 6GopuyuMa u
BojckoBobw,...” (Tacit 2006: 65).

Iepynd c npujedrosuma narasumo y Tauutosum Anainma y MHOTO Marb0j MjepH
Hero y [ TannujeBum nuemnma. 3a6nme>kMAN CMO CaMO ABa IPUjEAAOT Y3 KOje
cTOju repyHA aKysatusa (ad, 13) n abaarusa (77, 1).

Sed mitigavit Seianus, non Galli amore verum ut cunctationes principis

opperiretur, gnarus lentum iz meditando,... (4.71).

»Cejat ra ymupu, He u3 myGasu npema [aay, Beh aa casexa mra he soonern nape-
BO OKACBame, 3Hajyhu dz Tubepuje ciopo dowocu odayxe,..” (Tacit 2006: 169).

I'Topea oBor jearHOT IpUMjepa € IIPHjEAAOTOM i72, 6p0anjI/1 Cy TEPYHAM aKy3aTHBa

y3 IIpHjeAAOT ad. OHu MOry aohu MIOCAHj€ TAArOAd, UMEHHUIIE UAY TIPUAjEBA.

Sed fama classis amissae ut Germanos ad spem belli, ita Caesarem ad coercendum
erexit (2.25).

»Haraac aa je paora npomasa nojasu ce xoa lepmana Hapa aa he mohu monoBo aa

semetHy par. Llesapa To moacrakue da npedysme npomusmepe” (Tacit 2006: 82).
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OsakBsa ynoTpeba repyHaa ¢ IpHjeAAO3HUMA 3aCTYILbCHA je ca 7% oA YKyIHOT 6poja
ynorpujebarennx repysaa y Tanurosum Anasuma.

Aamus zepynda xop Behune pumcknx nucaua jaBsa ce Beoma pujerko.'* Kaxo
cMo BUAjeAH, HeMa uX HU Y [TaunujeBum nucmuma, a y TanuroBum Awasuma Ha-

Aa3MMO ra Ha CaMO TPH MjecTa Y GpYHKIMjH A O3HAYH CBPXY MAH Objekar (3.72;

13.11; 15.16).

Adicit jure iurando Paeti cautum apud signa, adstantibus iis quos zestificando
rexmisisset, neminem Romanum Armeniam ingressurum donec referrentur
litterae Neronis an paci adnueret (15.16).

»Hamucao je jom aa ce I'let, npea 60jHI/IM 3HaAlIMMa U npea ceedoyuma Koje je
Kpas [IOCAA0, 3aKACO AQ HUjeaaH PuMmanuH uehe CTYIMTH Ha TAC JepMeHHje

Aok He crurie Heponosa oaayka aa au otsphyje mup” (Tacit 2006: 296).

Abramus 2epynda bes npujedroza, kao y IlanHujeBUM nucMuMa, O3HAYaBA HAYHH
uau cpeactso. MebyTum, ono mro Tauura opBaja oa ITannnja jecre ynpaso osa
ynotpeba abaaTusa 6e3 IpujeAAOra, KOjH MOXKE A CTOjH Y3 00jeKaT y aKy3aTuBy,
Y3 OAHOCHY PEUCHHILY HAU Y3 APYTY PHjed AU n3pa3. AGAATUB ce 10jaBiyje y
Anaruma 57 nyra, mro anHu 29% oa yKymHOTr 6poja repyHAa. Y 0AHOCY Ha OBaj

6poj, werosa ynorpe6a y [ TannnjeBum nucmnma je sanemapausa (8).

Egitque grates Fonteio Agrippae et Domitio Pollioni quod offerendo filias de

officio in rem publicam certarent (2.86).

~HcroBpemeno ce saxBaan Ponrejy Arpunu u Aomuuujy Iloanony mro cy
nownyduu coje khepu, napmehyhu ce y cayx6u apxasu” (Tacit 2006: 106).

Y ecmeachem npumjepy abaatus repyHaa Bexe ce y3 OAHOCHY PEYCHHUIY KOja MM
yHKuHjy objexTa:
Addidit munificentiam Caesar, quantum quis damni professus erat exsolvendo

(2.26).

»FbuxoBy pasocr noseha LlesapoBa papexuwHBOCT: CBUMA je HAdoKHAUO CBY

wrery Kojy cy npujasuan’ (Tacit 2006: 83).

I'Topea npeTxoAHUX IIpHMjepa, KOjU OKA3Yjy Ad Y3 abAaTuB repyHAA MOXeE Ad
croju 06jeKaT HAU 3aBHCHA PEYEHHUIIA, IOCTOje taxolje abaaTusu KOjHU CTOj€ CaMo-
CTAaAHO, 6€3 HeKe PHjedH HAM PEYCHHIIE Y3 KOjy ce BeXY. TakBux abaaTuBa repyHAQ

I/I36POj8.AI/I CMO AECET Y TanuroBom HCTOPHjCKOM AjEAY.

“IIpema rabeau xojy Beprapa Aaen AoHOCH y cBoM paay, BuanMo aa y Llesaposa ABa MeMoapcka
Ajeaany 11 anaausupanux LlunepoHoBux roBopa HUCY IOCBjeAOYCHU AATHBHU IepYHAR, a kop Kop-
neanja Henora nasasu ce camo jeaan (Allen 1910: 214).
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Ut perfecta sunt castra, inrepere paulatim militaris animos adeundo, appellando;

simul centuriones ac tribunos ipse deligere (4.2).

»Kaa je aorop 610 rotos, Cejat ce T0AAKO YBARIHO Y AYILy BOJHULIHMA, #1440
Melyy wux, 010664640 UX 710 UMEHY; Y ICTO BPEME I10YEO je caM Aa Gupa LieHTy-
puone u Tpubyne” (Tacit 2006: 140).

Lepynous.

Tenumus 2epyndusa Koju CTOJU ¢ umenuyom MOKE Aa OYAE 3aBHCAH OA HEKE APYTE
MIMCHHULIC, TAATOA UAK nipuAjeBa. Y Anasuma cy nalena 72 renntnsa nan 22% op

yKyIHOT 6poja, a Tauut ux HajBuuIe yroTpe6aaBa y3 HeKy APYry nMeHuLy (45).

Bellum ea tempestate nullum nisi adversus Germanos supererat, abolendae magis
infamiae ob amissum cum Quintilio Varo exercitum quam cupidine proferendi
imperii aut dignum ob praemium (1.3).

»Y TO BpeMe HHUje 3aI04HbaH HUKAKAB PaT, JEAHHO je HACTABACH PAT IPOTUB
Tepmana, suue 3amo da bu ce cnpara cpamoma 3601 Bojcke U3rybmeHe ca
Ksunrtnaunjem Bapom Hero 360r xeme da ce dpucasa npouinpu, Aan APyror Kax-
Bor AoctojHor nusa’ (Tacit 2006: 40).

Y 0Boj pedcHHIIN YIIOTPHjeOsEHA CY ABA TCHUTHBA ICPYHAMBA Y3 IMECHHLIE C KOjUMA
ce caaKy y poay, 6pojy 1 Iaaeky, a 06a 3aBuce 0A HMEHHLIE cupido.
Y emepchem npumjepy reHUTHB cHHIyAapa TepyHANBA CTOJH Y3 PEAHH
Opoj primaus:
Latiaris, ut rettuli, praecipuus olim circumveniendi Titii Sabini et tunc /uendae
poenae primus fuit (6.4).

»\anujap je, Kao WTO caM UCIPHUYAO0, OHO HEKAAA TAABHU MajCTOP CIIACTKE IIPO-

tuB Turnja CabuHa, a capa je npBu nmao da ucxycu kasny” (Tacit 2006: 178).

Aoaahemo jom aa ce oA AcceT npuUMjepa TCHUTHBA TEPYHAUBA YaK Y OCaM
TI0jaB/vyje TAQTOA 7epero y TeHUTUBY NIaypaaa (repetundarum: 3.33; 3.66; 3.70; 11.7;
13.30; 14.28; 14.46, 16.21).

Aamus 2epyndusa u umennye, KOju CTOje y3 rAArOAE UAU IIPUAjeBe, Y Anarumna
3aysuMa samaxeHo Mjecto. OBaj aaTuB, 3a pasauky oa I launuja, koju My He mpuaaje
MHOTO NTaKEbe (caMo 4eTUPH IIPUMjepa y ACBET KibHra nucama), Tanut ynorpe6ma-
Ba Ha 122 Mjecta (37% oa yKyIHor 6poja repyH,A,nBa), oa Kojux 93 myTa mocauje

TAAroOAQ, a 29 MOCAMje HEKOT IPUAjEBa.
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Sed veteris populi Romani prospera vel adversa claris scriptoribus memorata
sunt; temporibusque Augusti dicendis non defuere decora ingenia, donec

gliscente adulatione deterrerentur (1.1).

,,HCKaAaH.IH)C YCIIOHC U KpHU3C PUMCKOT HApOAA OIMUCAAU CY CAABHHU ITUCIIHU, A
U 3a npwmmembe Ayzycmoea 3054 HaIIIAO CC CjajHI/IX TaA€HaATa, AOK UX HI/IjC

3aCTPALIHAO IOATPOHCTBO, Koje je cBe Buuie oTHMaAo Aaxa’ (Tacit 2006: 39).
Caeachn AaTHB repyHANBA CTOjU Y3 TAATOA, Tj. IAPTULIKI ITepdeKTa:

Interea conferendis pecuniis pervastata Italia, provinciae eversae sociique populi

et quae civitatium liberae vocantur (15.45).

»32 TO BpeMe, 04 O ce cakynuia nompebua cpedcmea, ucuehena je Mraauja,
ynpomnamheHe npoBUHLKje, CABE3HHIIN U TAKO3BAHU CAODOAHH IPaAOBU” (Tacit

2006: 306).

HaBeaenu npumjepu paTuBa repyHAUBA KOjH AOAA3€E Y3 TAATOAC, Ka0O H cnepche
peueHHIIE Ca TEPYHAMBUMA, KOjU 3aBHCE OA IIPHAj€Ba 4plus U MAPTULHIA epPEKTa
paratum, UMajy HaMjepHO 3HAYEHE, KAKO UX C IPaBOM IIPEBOAUAALL M IIPEACTABSA
Y CPIICKOM j€3MKY.

Is gratia Augustae floruerat, aptus adliciendis teminarum animis,... (5.2).

»CB0j ycrex ayrosao je Pypuje HakAOHOCTH AYTyCTHHOj: YMeO je da ce ymu-
au wenama,..” (Tacit 2006: 171).

Apyru npumjep ¢ maprununom nep$pexTa raacH:

Se caelibem, orbum, nuptiis et adoptando Britannico paratum (11.26).

»OHn, Cuanje, 6e3 xeHe, 6es Aclie, CpeMaH je 04 ce BOME OKCHH U YC80ji
Bpumanuxa” (Tacit 2006: 211).

Iepynous yrIOTpI/Ij€6A>CH Y NACUBHOM 3HAYEH) TIOCAH]jE oApehenunx raaroaa
HHje TaKo decT Kop Tanmra. Hanme, Haaasumo ra cepam myra y3 cnepehe raaroae:
pmebere, ferre, permittere, habere u sumere. Kako BUAUMO, TAArOAH CY MCTH OHHM
KOje je y 0BOj <l>yH1<u1/1j1/1 ynorpe61baBao u HAI/IHI/IjC, OCHM TAATOAQ SUIEYE, KOJU HE

HaAa3uMO y IMCMHMA.

Spectatus et Sacrovir intecto capite pugnam pro Romanis ciens ostentandae,
ut ferebat, virtutis: sed captivi ne incesseretur telis adgnoscendum se pracbuisse

argucbant (3.14).

»Braco ce u CakpoBHp KaKo ce, OTKpHBEHE IAaBe, 0opy Ha cpanu PuMmana aa

011, KaKO je FOBOPHO, [I0KA3a0 CBOjy XpabpOoCT. AAH 3apO6sSEHULIU CY TOBOPUAH
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Aa ce TIOKa3ao 3a10 04 6u 2a Taan npenosnaiu n pa ra He 6u Kormuma rahasn”
(TanuT 2006: 124).

Apyru npumjep repyHAHB2, KOjU 3aBHCH OA TAATOAQ fe77¢, HAAA3H Ce y aKy3aTHBY
IIAYpaAa CPEAET POAA 33jCAHO €A IPHAjeBOM 72u4lta:

Nec omnia apud priores meliora, sed nostra quoque aetas 7zu/ta laudis et artium
imitanda posteris tulit (3.55).

»Huje cBe HU koA Hamnx cTapux 610 Gome Hero panac. M Hame A06a je Ao0HEAO
Mmn020 A06por u aenor notomcTsy 34 y30p” (Tacit 2006: 130).

Lepyrnous xao ampubymuu npudjes ynorpujebnet je u'y TanuroBum Anaruma
6es 6ancke Bese ¢ raaroaom. Haaasumo ra y mamem npouenty (6%) nero y ITan-
HMjEBUM MMCMUMA (3 1 %). OBakBux IpuMjepa repyHAMBA Kao anHGyTHor npuAjeBa
u36pojasu cmo xop Tanura ykynso 21.

Inerant et alia huiusce modi stolida vana, si mollius acciperes, miseranda (2.30).

»DHAO je jom TakBUX 6YAaAaH.[TI/IHa, Oaaxe pedeHo cTBapu 3ocmojﬂux cancanerna’

(Tacit 2006: 84).

Tepyndus u umenuya c npujedrozom vucy pujetku y Anasuma. Hanme, Taksux
repyHAMBA je 84, KOjU CTOj€ Y3 jEAQH OA cnveachux IpHUjeAAOTa: ad, ob, de, in, a n
super. OBo 61 nsHOCHAO 26% 0A YKyIHOT 6poja yIoTpHjebsCHUX TEPYHAUBA Y
Tauurosom ajeay. Hajsehu 6poj repynausa croju y akysatusy ys npujeasor ad
(57), satnm y abaatusy ya de (13), AOK je MHOTO Mamu 6p0Oj OHUX KOjH CTOje Y3
OCTaA€ HAaBEACHE ITPUjEAAOTE.

Non crediderim ad ostentandam saevitiam movendasque populi offensiones
concessam filio materiem, quamquam id quoque dictum est (1.76).

,, Temko 6ux Morao Aa MOBEPYjEM Aa je TI/IGCPI/IjC HAMEPHO XTEO AQ CBOME CUHY
IPYXXH IPUAUKY 04 n0Kasce C80Jy CBUPENOCIN KAKO 6u 2a Hapop oMP340, MapQ ce
qya0 1 To Mumneme (Tacit 2006: 71).

OBAje HAAA3MMO ABa IIPUMjepa rePyHAUBA M UMEHUIIE C IIPHjEAAOTOM ad, KOjH CY,
KaKO BUAUMO, IPEBEACHH HAMjEPHUM PeYyeHUIIAMA.

Sub idem tempus de flamine Diali in locum Servi Maluginensis defuncti legendo,
simul roganda nova lege disseruit Caesar (4.16).

»OTnpHAnKe y ucTo Bpeme roBopro je Llesap y cenary o #360py jearor Jymurepo-
Ba Puamuna ymecro npemunyaor Cepsuja MasyruseHsa, 1 HCTOBPEMEHO yKa3ao

Ha nompeby donomersa 10602 3axona o nsbopy ¢aamuna” (Tacit 2006: 146).
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Y 0BOj pedeHHLIH, K20 U Y IPETXOAHOj, Ha IIOYETKY Y3 IPBH 20AATHB IepyHAUBA H
HMCHULIC HaBeACH je nipujeanor de (de flamine legendo), aox ce ys apyru npumjep
abaaruBa repysausa (roganda nova lege) on noapasymujesa.
Igitur metu abstruso mitiora obtendens, missurum ad imperatorem Romanum
legatos super petenda Armenia et firmanda pace respondet:... (15.5).

»3aro (Boaorec) NPUKpPHje CTPAX, 3ay3Me MPHjaTE,SCKO APXKAEE, OATOBOPHU
Aa he mocaatu mocaanuke pHUMCcKOM LIapy 0a mpasce Jepmenujy u y2iase Mup”

(Tacit 2006: 292).

Kao n y mperxoaHHM cAy4dajeBUMa, M OBAje HAAA3UMO ABA IIpUMjepa abaaTHBa re-
PYHAHBA Y3 IPUjCAAOT super. AKO YIIOPEAMMO OBY yIIOTPeOy FepYHAMBA Ca paHuje
CTIOMEHYTUM T€PYHAOM C IIPHjEAAO3HMA, BI/I,A,jChCMO Aa je Tanur npeanocr paBao
repyHAUBHMA.

Abnamus eepyndusa u umernuye Tanur je ynorpebsaBao y3 rAaroae U rAaroAcke
uspase HAH ¢ npuajesuma. Mako 6poj OBaKBUX IIPUMjepa TEPYHAUBA HHUj€ 3Ha-
Tan y Anasuma (25), unax je muoro ehu op onor xoju Haaasumo y [Tannujesum

mucmuma (3).

Simul adquirendae pecuniae brevius iter credebat per procurationes
administrandis principis negotiis (16.17).

»~CMarpao je aa he opoke Aohu Ao 6orarcTsa ako IPUMH AY)KHOCT IPOKypaTopa

- ynpasruxa napesux dobapa” (Tacit 2006: 323-324).

Tpe6a HamOMEHYTH A2 Ha IOYETKY OBE PEYEHHULIE, Y3 IPUMjep a6AaTHBA TePYHAHBA,
OMASEKIMO U TCHUTHB CHHTYAQpa TCPYHAUBA U uMcHue (adquirendae pecuniae)
KOjH 3aBHCE OA ApyTe nMenuLe (ifer), o 4emy cmo Beh rosopuan.

A6aaruB naypaasa repyHauBa y coeachem npumjepy saBucu oa npuajesa fessus

(yMopaH, H3HEMOTAO0), koju je founana Ipenajan npesesa nepdpexrom.

Fessas Gallias ministrandis equis; ... (2.5).

Taacke nposuHLHje ucnpnae cy ce Beh y ucnopyyu xorwa (Tacit 2006: 75).

IIperxoaHa aHaAM3a repYHAQ U TepYHAUBA Y AHaiuma oKasyje Aa je Tarut muo-
ro Behy IPEAHOCT AABAO TEPYHAUBHUMA, KOJUX Y AjEAY 6p0jI/IMO 331, pok je repyHAQ
MHOTO Matbu 6poj (191). Ono mro TauuTa, 10 ynoTpe6H 0OBUX rAaroAcKHx 06AMKa,
oABaja He caMo oA I TanHHja Hero 1 0A APYTHX PUMCKHX IHCALIA jeCTE BEAMKH 6p0j

AATHBA I‘CPYHAI/IBa.IS Hcro Tako, 3Ha4ajHO MjecTO Y TauuroBoMm HCTOPHjCKOM AjEAY

5TIpema AACHOBOj CTATHCTHLIN, 3aHEMAPAUB je Opoj AaTHBa repyHAMBa y AjeanMa Jyauja Llesapa u
Kopueanja Henora te y Lluneponosum ropopuma (Allen 1910: 214).
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3ay3UMajy TCHUTHBU IEPYHARQ KOJU CTOj€ Y3 jeAHY OA OPOjHHX HMEHHULA M abAATHBH

repyHaa 6e3 IpHjeAAOTa.

5. 3akmyyak

Ha ocHoBy anaAuse repyHAa u repyHAUBA y AeBeT Kibura mucama I lannujese
36bupke uy TauntoBum Anaiuma - AjeAnMa Koja IPHUIIAAA]y HCTOM BPEMEHCKOM pas-
AOOAY PUMCKE KEbHDKEBHOCTH, AAH PA3AHYHUTUM KEHKEBHIM POAOBHMA - MOXKEMO
3aKAYYHUTH AQ [IOCTOj€ MHOTE CAUMHOCTH, AAH ¥ U3BjeCHE Pa3AHKE Y YIIOTPeOH oBa
ABa rAaroacka obanka. Kako cmo Buajean, u xoa, Tanura u xos ITannuja Maabyer
HaaasuMo Behu 6poj rernTuBa repynaa Hero ocraanx mapexa. Koa Tanura oH je
3acTyImeH ca42% oA ykynHor 6poja repyHaa y Anasuma, ay IannujeBum nmucMuma
HeITo BuIue, ca 59%. 3HaTHA pasauka usMelyy OBUX reHUTHBA ICPYHAA y TUCMUMA
uy Anaiumajecre y ynorpeOu MMeHHLA y3 Koje repyHA cToju. Hanme, roroso no-
AoBuHa (48%) reHUTHBA FePYHAA KOA I'TauHpja 3aBHCH 0A jeAHE OA IIECT UMEHHUIIA
(causa, tempus, ratio, ius, necessitas v studium) 1 ys mbUX ce I10jaBsyjy BUILE OA TIET
nyta. Koa Tanura npumjehyjemo maso apyraauju us6op umennua (cupido, causa,
species, copia, spes, vis 1 necessitas), y3 Koje CTOjU TPU HAH BHIIIC ITyTa YIOTpHUjeOrcH
reautus. Kako BUAHMO, caMO ABHje HMEHHMIIE CAQXKY ce ca oHuMa Koje I Tannuje
CIIOMHEbE - CAUSA YL NECESSitas, AOK TEPYHAC Y3 tempus U studinm HICMO HUjeAQHITY T
3abusexusn y Anasuma. 3a pasauky op Tanura, koju ynorpebraBa AeBeT IIpuajeBa
Y3 KOj€ CTOjH TeHUTHB repyHA3, Y [ IAnHujeBUM mucMuMa HaAa3MMO CaMO ABA TAKBA
npumjepa. Tanurosa ynorpeba repyHaa ¢ npujearosuma obyxsara HesHaTHUX 7%
OA YKYITHOT Opoja repyHAa, AOK je oHa y [TanHujeBuM nucMuma 6pojHUja U YHHU
17%. IIro ce THye AaTHBA repPYHAA KOjU O3HAYaBa CBPXY HAH 00jeKT, koA Tarura
ra HaAa3MMO Ha caMo TPH MjecTa, AoK ra ITaunuje y cBOjuM nucMuma noTnyHo
usocraBaa. butny pasanky nsmely Tarpra u ITannuja anan 6poj ynorpujebmennx
abaatuBa repyHaa 6e3 npujepsora. Haume, y TanurosoMm HCTOPH)jCKOM AjEAY OH j€
muoro Behu (57) y oanocy Ha ITanHujeBa mucma, raje oBakas abAaTHB HAAA3UMO
Ha CaMO AEBET MjeCTa.

o ce Tuae repyHAMBA Y AHaiuma 1y THCMUMA, TOCTOjH U3BjeCHA PA3AHKA Y
BUX0BOj ynoTpeOu. Tako reHuTHB repyHAUBa pasuje ynorpebsasa Tanur, Ko kora
Haaasumo 72 npumjepa (22%), nero [1aunuje, koju ra HaBoau Ha 15 Mjecta, wToO
anHK 12% oA ykymHor 6poja repyHauBa. Baskry pasanky usmehy oBa ABa mucia
BUAMMO U y BUXOBO]j yrIOTpe61/1 AATUBA FEPYHAUBA KOjU j€ 32J€AHO C UMEHUIIOM
uMao QyHKIHMjy HamMjepHe pedeHune. Ha oBakaB AaTUB pHjeTKO HAMAA3HUMO KOA

I[Tannnja (seTupu npumjepa), y nopehemy ¢ Taumrosum Anasuma, y xojuma 6poju-
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Mo 4ak 122 patuBa nocauje raaroaa (93) uau npuajesa (29). Osum 6pojem Tanur
jey ymoTpebu AaTHBa repyHAHBA IIPEMALIHO CBE APYTe PUMCKE MHCLie. 32 Pa3AUKY
0A IIpeTXOAHOT cAy4daja, [ TauHuje je MHOTO sehu HPOCTOP Y CBOJUM MMUCMUMA AABAO
TePYHAUBY Ka0 aTpUOYTHOM IpHAjeBy. Tako y mMcMHMa HaAa3UMO 35 OBaKBHX
repynausa (27%), AOK uX je y Anaiuma nemro Mawu 6poj — 21 uau camo 6% oa
yKyIHor 6poja.

AKO yHOpeAuMO YKyIaH Opoj TepyHAQ U TePYHAUBA Y TUCMUMA U Anaiuma,
BHUAMMO A2 M Y TUM OpOjeBUMa II0CTOj¢ u3BjecHe pasauke. Y Awasuma Tanur npea-
HOCT Aaje TePYHAHBHMA, KOjUX cMO usbpojaan ykymHo 331, Aok je 6poj repynaa
3HaTHO Mamwu U usHocu 191. C Apyre cTpane, y [ TauHujeBUM mucMHuMa HaAA3UMO
MHOTO Mamsy pasauKy usMel)y oBa ABa raaroacka o0AnKa, I1a Tako 6poj repyHaa y
AEBET KIbHTIa IIHcaMa U3HOcH 152, AOK je repyHauBa 106.

Haseacene pasanke y ynorpe6u repyHaa u repyHausa y TaunrosuM Anasuma
u ITaunnjeum [ucmumna cBakako Tpeba rAeAaTH U y CBJETAY TOTA AQ CY OBA AjeAa
JKaHPOBCKH U 10 OOMMy PasAHYNTA, KaO U [0 CTHACKOM U3pakaBary 1 ymujehy
BHUX0BUX ayTopa. CTOra CMO MOTAH OYEKHMBATHU Ad CY U OpOj U HauMH yrnoTpebe
rePyHAA M TEPYHAUBA ouAn Y U3BJECHOj MjEPU APYTa4MjU KOA OBA ABA CABPEMEHHMKA
u npujaresa. Aajyhu npumjepe repyHaa i repyHAMBa 1 BUXOBE IIPEBOAE, BUAJEAN
cMo Takobe Ha Koje ce CBe HauMHE OHH MOTY IPEBECTU Ha CPIICKH je3HK KaKo Ou
ce y Haj0osEM CBjETAY IIPUKA3AA0 3HAYCHE M CMHCA0 KOjH HMajy Y OPHTHHAAHOM

AATHHCKOM TCKCTY.
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THE GERUND AND GERUNDIVE IN THE WORKS OF
TACITUS AND PLINY THE YOUNGER

Summary

The gerund is a defective verbal noun and the gerundive is a passive verbal
adjective in -ndus, -a, -um with necessitative meaning. This paper presents
some results obtained from a comparison of the various uses gerunds and
gerundives in the Annals of Tacitus and in the Letters of Pliny the Younger,
i.e. in such different literary forms as epistolography and history. The differ-
ence in the frequency of use of certain constructions by the two authors is
very interesting and noticeable. The use of a gerund or of a gerundive is also
the result of selection in stylistic presentation. In general Tacitus is much
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more free in his usage than Pliny. In the Annals we found 191 cases of the
use of the gerund and 331 of the gerundive. However, in Pliny the gerunds
are slightly in excess of the gerundive (152 to 106). Another very noticeable
point of difference between our two authors is that in Tacitus the dative of
gerundive makes a large per cent (37) of all the gerundive uses, a much larger
proportion than is found in Pliny (3 per cent). The same case is with the
use of the ablative of the gerund without a preposition. In the Annals this
construction occurs 57 times, against only nine cases of the ablative of the
gerund in Pliny. However, an analysis and classification of all occurrences
of the gerund and gerundive in Pliny and Tacitus may also confirm the
similarity of the use of these verbal forms in the Annals and in the Letters.
P Key words: gerund, gerundive, Tacitus, Annals, Pliny the Younger, Let-
ters.

References

Allen, Bernard M. (1910), ,,The Gerund with an Object, and Its Equivalent Gerundive,
in Preparatory Latin”, The Classical Journal,vol. 5, no. 5, 214-219.

Catalin, Anghelina (2008), ,,The Latin Gerund and Gerundive: Active or Passive
Meaning?”, Indogermanische Forschungen 113, 197-206.

Gortan, Veljko, Gorski, Oton, Paus, Pavao (1987), Latinska gramatika, Zagreb:
Skolska knjiga.

Horton-Smith, L. (1894), ,,The Origin of the Gerund and Gerundive”, The American
Journal of Philology, vol. 15, no. 2, 194-216.

Jasanoff, Jay H. (2006), ,,The Origin of the Latin Gerund and Gerundive: A New
Proposal’, Harvard Ukrainian Studies 28, no. 1-4, 195-208.

Kirk, W. H. (1942), ,The Syntax of the Gerund and the Gerundive”, Transactions and
Proceedings of the American Philological Association’, vol. 73,293-307.

Ljubisi¢, Sanja (2019), Tacitovi Anali u srpskim i hrvatskim prevodima 20. vijeka,
Banja Luka: Filozofski fakultet.

Miller, Gary D. (2000), ,,Gerund and Gerundive in Latin’, Diachronica, X V11, 2,293-349.
Platner, S. B. (1888), ,,Gerunds and Gerundives in Pliny’s Letters”, Zhe American
Journal of Philology, vol. 9, no. 2,214-217.

Platner, S. B. (1888), ,Gerunds and Gerundives in the Annals of Tacitus”, The American
Journal of Philology, vol. 9, no. 4, 464-472.

Platner, S. B. (1893), ,Notes on the Use of Gerund and Gerundive in Plautus and
Terence’, The American Journal of Philology, vol. 14, no. 4, 483-490.

Poultney, James W. (1980), ,The Phonology of -%d- and the Latin Gerundive”, in:
Italic and Romance. Linguistic Studies in Honor of Ernst Pulgram (Herbert J. Izzo,
ed.). Amsterdam: John Benjamins B. V., 33-41.

ounonor Xi 2021 24



Cno6ooanka C. IIpmuja

13. Steele, R. B. (1906), ,,The Gerund and Gerundive in Livy”, The American Journal of
Philology, vol. 27, no. 3, 280-305.

14. Sija¢ki-Manevi¢, Bojana (1996), Gramatika latinskog jezika, Beograd: Zavod za
udzbenike i nastavna sredstva.

021.
021.

Mpeyseto: 16.9

2
Npuxeaheo: 15. 11.2

onnonor Xi 2021 24

82



